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Fúzió, vagy más valami?
—  —  A pécsi nyilatkozat

~  'Körülbelül háram~“ht»napi szünet után 
újra megkezdődött a parlament munkája, 
melybe mindjárt az uj munka-évad elején 
belevegyülnek a delegáicók tanácskozásai. 
Ez a körülmény csalt annál .élénkebbé 
teszi a politikai életet, melynek érdekes
ségét és mozgalmasságát a királynak Bu
dapesten való tartózkodása is fokozza.

A parlament előtt a feladatok feladata 
áll : A választói reform megalkotása. De 
még mielőtt ezt a nagy és nehéz törvény
hozási alkotást nyélbe üthetnék a pártok, 
tisztázni kell minden irányban a jövő párt
alakulás kérdését. E nélkül a választói 
reformot dűlőre vinni nem lehet. Lehe
tetlen, * hogy a pártok és a belőlük ke
letkezett-parlamenti többség nyugodtan 
megtárgyalják ezt a nagy horderejű ja
vaslatot, ha jövőjükről legalább az alap
vető. körvonalak keretei között tájékozva 
ne lesznek.

Kossuth Ferenc híres pécsi nyilatko
zata óta a fúzió eszméje állandóan, napi
rendem van "a'közvélemény t előkészítő és 
csináló szellemi műhelyekben. Gondolt-e 
Kossuth Ferenc pártfúzióra hii;essé lett 
nyilatkozatában, azt ezidőszerint nem lehet 
tudni. 0  csak annyit mondott, hogy nincs 
messze az az idő, a mikor a hazának min

den hű fia egy táborban lesz, a 48-as 
zászló alatt. Értett-e ő ezalatt fiziót, vagy 
másminő pártegyesülést, azt nem magya
rázta meg. ■

A lapok legnagyobb része Kossuth 
nyilatkozatából a fúzió gondolatát olvasta 
ki s a koaliciós- pájmk_egyesülésének kér
dését ezen gondolat alapján fejtegette. 
Pedig ahhoz, hogy a most koalícióban álló 
pártok egy táborban egyesüljenek, 48-as 
zászló alatt, nem kell okvetlenül fúzió. 
Ezt a célt máskép is el lehet érni.

Mi a fúzió?
A fúzió nem is egyesülés tulajdonké

pen, hanem összeolvadás. Amely pártok egy 
ilyen műveletben részt vesznek, azok le
teszik nevüket, begöngyölítik zászlójukat, 
megváltoztatják programmjukat. Az össze
olvadás után előálló uj párt azután uj ne
vet vesz fel, uj zászlót bont ki és uj prog- 
rammot ad. Ezt tette 1875-ben az akkor 
létezett két nagy párt, a balközép és a 
Deák-párt, melyek a fúzió után szabadelvű 
pártnak nevezték magukat, uj zászlót len
gettek és uj programmal, lepték meg az 
országot, mely program ni sem tiszta Deák
párti, sem tiszta balközép-programm nem 
volt, hanem a kettőnek keveréke.

Harminc évnek keserves tapasztalatá
ból tanultuk meg, hogy mennyi szeren
csétlenséget hozott az országra az a fúzió,

az a nyomorúságos korcsszülött-programm, 

málódott.
Egy uj. politikai pártegyesülés történt 

azután 1899-ben, midőn a nemzeti párt a 
szabadelvű pártba lépett be. Ezt nem lehet 
fúziónak tartani, ámbár annak nevezték el, 
mert a két párt nem olvadt össze, hanem 
a nemzeti párt egyszerűen beolvadt a sza-_ 
badelvüpártba, de úgy, hogy a szabadelvű
párt semmiről sem mondott le a nemzeti 
párt javára. Megtartotta nevét, zászlóját, 
programmját, inig ezzel szemben a neip- 

-zeti párt mindenről lemondott a szabadelvű 
párt érdekében. Ez tehát nem összeolva
dás, hanem beolvadás, mely mindig csak 
változást von maga után.

Olyanforma egyesülés ez, aminő a Ga
ramié meg a Dunáé. Nem lehet mondani, . 
hogy ezek a folyók összeömlenek, hanem 
csak azt lehet állítani, hogy a Garam be
omlik a Dunába, ahol elveszti egyedi lé
tét, mint folyam megszűnik létezni. El
nyelte a Duna. _ _ _ . _. '___

Most már lehetséges-e a jelenlegi koa
líció pártjai között fúzió, a szó szoros ér
telmében, amennyiben t. i. e kifejezés alatt 
a pártok összeolvadását értjük?

A függetlenségi párt nem 
fuzionálhat

Vessünk csak egy pillantást a koali-

A m á s I i.
— A Fejérmegyei Napló tárcája. —

Furcsa másii volt az. Laucsik kötötte a 
szegedi várban. (Ott, ahol most "a fényes paloták 
állnak.)

A jámbor utas, ha ezt a nevet emlegeti: 
Laucsik, a betyár, mondják, megremegett.

Laucsik, „karperecéiről, „kisérteté“-ről, 
„fürdőcellájá“-ról krónikáztak már. Hanem sok 
érdekes dolog van. még, amit elmondani érdemes 
azokról az emherekrői, akik ott laktak a Széc- 
henyi-téri paloták fundamentumai alatt.

Itt van mindjárt Laucsik „máslija".
Ott kezdődik a kecskeméti síkság egyik 

nyárfaerdőjénél, amikor egy napon, 1850-ben, 
hiba várta háza szegény Simándiné az urát meg 
a fiát. Simándi arról volt nevezetes ember a, sík
ságon, hogy a legszebb juhai voltak. Maga volt 
a saját nyája számoló juhásza. Legényfiát pedig 
maga mellé vette bojtárnak. Könnyű volt a leg
szebb nyájat nevelni, mikor Simándi éjjel-nappal 
maga etette juhait, elbarangoltak a nagy messze
ségbe egy kövér legelőért. .

. Egyszer aztán a Simándiék elvesztek, el

veszett a legszebb nyáj is. Mintha az a nyárfa
erdő nyelte'volna őket el, ahol utoljára látták.

A szegény asszony véresre sírta a szemét, 
úgy járt helységről-helységre kutatni az ura meg 
a fia után és panaszkodni a bíráknak. Hasztalan 
volt minden. Egy lábnyom sem maradt utánok 
sehol, semerre.

Hát sirt a szerencsétlen. Simándiné, sirt, 
elhagyatva, egyedül, amikor egyszer azt hallja, 
hogy Szegeden van a „királynak*1 egy „embere1*, 
aki mindent tud, aki mindent lát s igazságot tesz. 
Hátha tudja a „király embere" azt is, hová lett az 
ő férje, hová lett az ő egyetlen fia ? Hátha tudja 1

Megjelent az asszony a szegedi vár kapuja 
előtt. Könyörgött, hogy eresszék be a méltóságos 
Ráday grófhoz. Az özvegy asszony is bevánszor- 
gott a nagy ur elé. Csak azt, egyebet nem tudott 
sírva mondani, hogy elveszejtették a haramiák 
az urát és a fiát.

— Menjen Laucsikhoz! — szólt a kir. biztos.
A siró asszony itt újra elmondotta panaszát.

Laucsik csóválta a fejét.
. — Hát senkire sincs gyanúja, szegény asz-

szony ?
— Senkire, nem vétettünk senkinek, nem

volt haragosunk. ; .
' Laucsik gohdolkozott..

— Hát azt megtudná-e mondani, hogy a 
határban valami nehéz életű ember lakik-e?

— Nehéz életű ? Betyárt tetszik gondolni ?
Az ott nem lakik, hanem távolba, de az nagyon 
messze van tőlünk. .

— Ki az? .
— Gajdor János.
A vizsgáló bíró csöngetett s kiadta a rende

letet : ' •-
— Gajdor Jánost a kecskeméti határbán

kézre kell három nap alatt keríteni. Hat ember 
indul útnak hajnalban. • '

Az első lépést a véletlen is segítette. Ott k 
kecskeméti síkság nyárfaerdejénél a juhászkutyák 
egy homokdomb alól kikaparták a meggyilkolt 
Simándinak és fiának holttestét. A szegény özvegy 
ráismert övéire. *

Az öreg Simádinak nyakán még ott lógott 
a kötőfék, amivel gyilkosai megfojtották. *

Ez a kötőfék Laucsik kezébe került akko
rára, amikor jelentették, hogy Gajdor Jánost be
szállították a szegedi várba.

„Nehéz életű!“ Ez volt mindössze a gyanú, 
a vád, amiért Gajdor Jánost elfagták. Laucsiknak 
fejtörést okozott, hol kezdje, milyen irányban a 
vallatást. Semmi alap. A vallatás nagymestere 
panaszkodott is, hogy itt cserben hagyja italálé-
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’ ció legnagyob pártjára, a 'függetlenségi 
pártra, rögtön tisztába jövünk azzal, hogy 
ez „a párt a maga részéről nem teheti le 
nevét, nem ejtheti el zászlaját, nem yál- 
toztathatja meg programmjának sarkalatos 
pontjait. És pedig azért nem, mert a 48-as 
függetlenségi párt neve a jövendőnek a 
reményeit táplálja, a párt zászlója Ma
gyarország állami önállóságának csúcs
pontját jelzi, a párt programija pedig ̂  a 
zászló által jelzett oromhoz a gránitlép
csőket szolgáltatja. Az egész/független
ségi Ipárt az államfejlesztés szempontjából 
ideális törekvéseknek a hordozója s ilyen 
törekvésekről lemondani, ilyen törek
véseknek a zászlaját elejteni, egyfelől 
bűn, másrészről nemzeti szerencsétlen
ség lenne. ;

A  néppárt sem fuzionálhat.
Nem fuzionálhat a szó szoros értel

mében a néppárt sem, a mely a nemzeti 
állam pilléreit, a keresztény eszmékat tö
rekszik fentartani, a hol kell, visszaállitani 
és • megerősíteni. Ha a függetlenségi párt 
az áilamépület emeletén dolgozik, hogy 
tovább építsen, fél a magasba, a mig csak 
fel nem tűzi a trikolort az épület tornyára, 
addig a néppárt az alapok helyreállítása 
és megerősítésénél végez nehéz, verejté- 
kes munkát.

, A néppártnál ez okból fúzióról, össze
olvadásról szintén nem lehet szó.

Ami már a pártalakulásnak azt a 
nemét illeti, mely abban állana, hogy a 
67-es pártok egyszerűen belemennének a 
függetlenségi pártba, mint ahogy a nem
zeti párt bele ment 1899-ben a szabad
elvű pártba: ez a néppártra nézve a fen
tebb kifejtett okból lehetetlen, az alkot
mánypártot pedig, úgy gondoljuk, a 67-hez 
váló ismeretes ragaszkodása egy ilyen 
lépéstől hasonlóképen vissza fogja tartani.

Mi lehetséges?
Ha most már sem összeolvadás, sem 

beolvadás a jelenlegi politikai pártok között 
nem lehetséges, hogyan fog hát megalakulni

az a 48-as zászló "alatt " küzdő egy tábor, 
melyről Kossut^ Ferenc pécsi nyilatkoza
tában említést tett és melyiől komoly 
politikusok is még mindig beszélnek?/

„ Talán nem könnyen, de mégis csak 
megalakulhat. Amint különböző nemzetek 
és országok seregei egy tábort alkothatnak 
és alkbttak is számtalanszor az idők. folya
mán s amint ezek a seregek a köztük 
legerősebb sereg vezérének fővezérlete alatt 
egyesültek és annak zászlaját tűzték ki 
a vezéri sátorra: úgy a különböző pártok 
is szövetkezhetnek, közös táborban egye
sülhetnek s vezérüknek elfogadjak a függet
lenségi pártot, mint amely köztük a leg
erősebb.

Röviden: Lehetséges egy uj koalíció, 
melynek kebelében a kormányelnökség a 
függetlenségi pártból neveztetnék ki, az 
egész kormány túlnyomó részben függet
lenségi férfiakból alakulna meg, de kép
viselve volnának a kormányban a közös 
kormányprogvammot valló 67-es pártok is.

Ez lehetséges minden párt szempont
jából. Összeolvadás azonban, vagy beol
vadás, szóval az a sokat emlegetett fúzió 
semminő formában nem lehetséges.

^ A l a p í t v á n y .
Istenben boldogult Markovszky Paula, 

a Ferenc József nőnevelde volt főnöknő
jének tanítványai és tisztelői között, az 
elhunyt emlékét őrző alapítvány létesítése 
végett eszközölt gyűjtés 315 koronát ered
ményezett, melyből 300 korona az alábbi 
alapitó-levél szerint a papneveldéi templom
nál helyeztetett el a megboldogult lelkiüd- 
veért bemutatandó szt. misék alapítványául, 
a fenmaradt 15 korona pedig a Ferenc 
József nőnevelde jelenlegi főnöknőjének 
adatott át oly kérelemmel, hogy ezen ösz- 
szeg a karácsonyi szt. ünnepek alkalmával 
szegénysorsu iskolás gyermekek között 
osztassák szét. Az alapító-levél szövege és 
az adakozók a következők:

1908. október 3.

. Alapító-levél.
- Alulirt mint a püspöki papnevelde templom 

gondnoka, a magam és utódaim nevében kije
lentjük, miszerint ozv. Eisenbarth Ferencne o 
nagysága 300, szóval 300 koronát, — melyet b. 
e. Markovszky, Paula tanítványai és tisztelői kö
zött gvujtolt — nekünk átadott, oly célból, hogy 
a gyújtott összegből 200, szóval kettőszáz koiona 
kamatjáért évenkint április 29-én a megbologult- 
éft egy énekes*gyász szent-mise, a r fennmaradó 
100, szóval egyszáz korona kamatjáért pedig 
évenkint junius 28-án ugyancsak a megboldo
gultért egy csendes szent mise mondassák.

A mondott 300 Koronát af papneyeídé-temp- 
löm pénztárában gyümölcsözés végett elhelyeztütí, 
miután pedig ezen alapítványié vél megerősítésére 
vonatkozó egyházmegyei jóváhagyás 4473, sz. a. 
kiadatott annak okáért a magam és utódaim 
nevében Ígérjük és fogadjuk, hogy ezen alapít
ványok feritartásáról és az alapító szándékának 
teljesítéséről gondoskodunk oly képen, hogy a fent 
megjelölt napokon vagy azok körül a papnevelde
templomban évenkint egy énekes nagy mise libe
róval és egy csendes kis mise fog végeztetni 
f  Markovszky Pauláért. Az énekes misére, szánt 
200 korona évi kamataiból £ rész a templomot, 
£ rész a kántort, TV rész az egyházfit, a-többi 
rész a misét végző templomgondnokot illeti. A 
100 koronás alapítvány kamatjait felerészben a 

-temploHv-fele-részben pedig a misét végző tem
plomgondnok kapja. Pentánjuk egyúttal magunk
nak, hogy, ha a körülmények kívánnák, az ala
pítványban kiszabott kötelesség szabályozásáért 
az egyházmegyei Hatósághoz folyamodhassunk.

Ezen alapitó-levél három teljesen egyenlő ■ 
példányban kiállíttatván, egyet a püspöki hiva
talban, egyet a papnevelde levéltárában helyez
tünk el, a harmadikat pedig a Ferenc József, nő
nevelde igazgatójának adtunk át.

Kelt Székesfehérvárott, 1908. évi október 
hó -12-én. '  .

Scheirich Antal, templomgondnok.
1487|1908. Jóváhagyom. — Kelt Székesfehérvárott, 

19Ó8. augusztus hó 12-én. ,
+  Gítokár, püspök.

Adainetz Erzsébet, özv. Almássy Andrásné, 
idősb' Almássy Ferenc, ifjú Almássy Jánosné, 
Aujedszky Irén, Ángyán Sándorné, dr. Balassa 
Imréné, Bartlmá Emma, Bárdossy Ferencné, 
Berényi Marianna, dr. Berzsenyi Geróné, Berzsenyi 
Mariska, Beöreöndy Istvánná, Bierbauer Mariska, 
Brestyánszky Carolin, dr. Bruzsa Gyuláné, Bubics 
Károlyné, Csázy Elemérné, Csányi Nőverek, 
Csikós Endréné, dr. Csöppentzky Mihályné, Dett-

konysága. Semmi ötlet, semmi fonál, pedig már 
három hete feküdt Gajdor János odabent a sötét 
cellában, a subáján.

A város egyik mulatóhelyén együtt ültek a 
kir. bizottság emberei egy este. Éjféltájban Lau- 
csik hirtelen föláll helyéről, hogy neki menni kell.

Egyenesen a várba ment, ami persze nem 
volt ott feltűnő, mert Laucsik többnyire éjjel valla
tott. Az őr nézett a parancsokra, amit a nagysá
gos ur kiadott. Négy szál gyertyát gyujtatott az 
asztalán, oda tette közepére a feszületet és azt 
a kötőféket, melyet a meggyilkolt öreg Simándi 
nyakán találtak.

Aztán kiadta a rendeletet, hogy Gajdor Já
nost föl kell hozni.

A betyár, egy tagbaszakadt, izmos alak, 
nagy bajusszal, megrázkódott a subában, amint 
belépett. Olyan sok gyertyát a .templomban (ha 
ugyan volt benne valaha,) vagy halottas háznál 
szokott látni.

Laucsik komoran, de nem fenyegető hangon 
fordult a rabhoz. /

— Hát Gajdor János, tudja-e kend miért 
hivatam ?

. — Megmondja a  nagyságos ur, ha akarja.
- . — Megmondom én. Hát nem egyébért, Já

nos, hogy nagyon rossz álmom volt az éjszaka. 
Az hajtott ide, hogy kenddel beszéljek;

. ' A betyár megmozdul s babonás félelemmel 
mereszti ki szemeit.

— Hát hogy mért, épen én velem beszéljen
a nagyságos.ur? .. .

— Már azt én nem tudom,- János, azt se 
tudom, mi köze kendnek a dologhoz, de az a 
rossz álom csak igy parancsolja. Alig aludtam el, 
valahonnét a sötétségből elém vánszorgott két 
véres ember, egy öreg meg egy fiatal. Rám szól
tak, hogy megállják. Az öreg olyan hangon, 
mintha valami homokdomb alól szólt volna . . .

A betyár megrázkódott a subában.
Laucsik észrevette a hatást és folytatta :
— Mondom, az öreg mintha valami homok

domb alól szólt volna, elkezdett panaszkodni, hogy 
őt meg a fiát, aki mellette állt fehéren, megölte 
Gajdor János.

A rab fölkiált;
— Az nem igaz 1 Nem öltem én senkit.
A vallató biró ügyes fordulattal folytatja:
— Hát én elhiszem, János, nem is mondja 

azt senki, csak az a rossz álom. Megkérdeztem 
aztán azt a véres öreget, hogy mi a neve. — 
Simándi Istvánnak hívnak, ez meg a fiam I — 
szólt, azután ideadta ezt a kölőféket.

Laucsik fölállt s fölvette az asztalról a kö
telet. A rab szinte megtántorodott.

----- Hét mi közöm énnekem ehhez ? — kiál
tott föl. #

— Én nem tudom, János, de nem is kér
dezem. En csak meg akarok szabadulni az olyan 
éjjeli vendégtől, mint az öreg Simándi. Már pe
dig azt mondta a véres öreg, hogy eljön hozzám 
álmomban minden éjjel, ha én ezt a kötelet rá 
nem kötöm Gajdor János nyakára.

— De mikor én nem vagyok a gyilkos 1
1 — Mondtam már, János, hogy tudom én

azt. De látja, kend, muszáj ezt a kötelet a nya
kára tenni, mert különben ismét meggyűlik a 
bajom a véres öreggel.

A betyár irtózva hátrál a kinyújtott kötél elől.
Laucsik csöngetett, két őr lepett elő s kiadta 

a parancsot:
— Máslit kössetek a nyakára.
És Gajdor Jánosnak a kötőfékből csokor

alakú máslit kötöttek a nyakára, a kezeit hátra- ■ 
kötötték, hogy a máslit le ne oldhassa, aztán le
vezették a legsötétebb börtön fenekére, amelyek
nek köveinél a Tisza hullámai morogtak be kí
sértetiesen. .

Hajnal van már. Zörget a rab a börtönaj
tón, hogy a nagyságos ur elé kívánkozik.

— No János, mi baj F — fogadja Laucsik, 
aki fönt vjjrasztott.

— Tessék levenni a kötelet. Nem érdemiem 
én ezt, mikor én nem vagyok a gyilkos.

* - Hát mi a baja kendnek azzal a kötéllel ? 
Nem szorítja a nyakát,, hiszen tágra van haavva ? 
Jól áll kendnek az a másli. .

Aztán az őrökhöz fordult;
— Vigyétek vissza.
Másnap éjjel újra' zörgetett a rab, hogy 

vezessék a biró ur elé. Rettenetesen megviselte 
az az egy nap. . -

Az a másli. , • ‘
De azért könyörgött. most is, hogy végvék 

le a nyakáról a-kötelet, • mert nem ő' a gyilkos.
Mikor negyedszer kéredzkedett ;föl, haláls’á- 

padtan. összetörve, már csak alig vánszorgott,
—  No, miTesz János?
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rich Mariska,, Destek Adplfpéj Digballa; Györgyné, 
Dieballa Mária, DpmötörfIlpna, Ehrenhöfer Ilopka, 
özv., Emhecht Józsefné, Endresz Nővérek, Éisen- 
barth Anna,, özv. Éisenbarth Ferencné, dr. Eisen- 
barth Kárólyné, Éisenbarth Margit, Fiits Emmy, 
özv. Forster Gézáné, Fröschl Teréz, Gemmel 
Jénny, Goriupp Vilma, Grundböck Gizi, Hattos 
Mariska és Irén, Hajós Ilonka, özv. Havranek 
Jánosné, Hahn Anta, Hein Mártonné, Héjj Irma, 
Héjj Erzsébet, Horváth Miháíyné, Horváthné 
Pásztöry Aranka, Izingerné Obermayer Katica, 
Janny Rezsőné, Jeges Antalné, Kaltnecker Már
tonné, özv. Kari Józsefbe, Kenessey Gyuláné, 
Kelemen Béláné, dr. Kégl Kárólyné, Klein Lajosné, 
Knazovitzky Béláné, Kozári Viktória, Kösztler 
Károly né,-Ko vács-Ferencné^ Koy á'ch^MicirKrisá- 
nich Józsefné, dr. Kuthy Józsefné, Kömmel 
Frigyesné, Leéb,: Erzsi és Mariska, Lipp Etelka, 
Luttor Ferencné, Magyar Pálné, Madjarassy Er
zsiké, lyíattész/ Ferencné, Marschajl Mariska és. 
Annuska, MarschaU Nándorié, Márián Nővérek, 
dr. Mester Józsefné, Mészner Sebőné, Mészáros 
Ferencné, Mikiovits Istvánná, Mönich Kárólyné, 
Námessy Mariska^ Nagy Ignácné, Németh Sán
dorné, Németh Péterne, Oberecht Ilonka, Orbán 
Imréné, gróf Pappenhéim Sándorné, ifj. Pápay 
Nándorné, Paulinyiné Adametz Vilma, Pásztöry 
Nővérek, Perlaky Ilonka, özv. Pellett Gábörné, 
Pentz Erzsiké, Pfalz Janka, özv. dr. Picfyler Jó
zsefné, Pintér Gyuláné, Polónyi Nővérek, Rainiss 
Irén és Margit, özv. Sándor Józsefné, Schnetzer 
Margit és Irma, Schla.mmadinger Antalné, Schlam- 
madinger Alajosné, Schlammadinger Gyuláné, 
Schlantimadingér Józsefné, Sigray Gy.-né,Schwartz- 
bach Flóra, Steindl Margit, dr. Szabó Elemérné, 
Szakolczay Irénke, dr. Szabady Józsefné, Szabady 
Jánosné, Szabó Sándorné, Szabó Istvánná, Szebe- 
helyi Nina, Szeitl Zsófia, Szekfü Katica, dr. Szüts 
Gedeonná, Szögyény Marich Júlia, özv. Say 
Istvánná, Stermetzky Irma, Takácsi Nagy Józsefné, 
Tarr Józsefné, Tóth Edéné, Tremkó Rózsi, Ujházy 
Sándorné, Vida Irén, Vigyázó Imréré, özv. Vaimár 
Ferencné, Veichinger Sándorné, dr. Varga Zsig- 
mondné, báró Wasmer Gusztávné, özv. Wéber 
Kárólyné, Wéber Józsa, özv. Weilbacher Richárdné, 
özvegy Závodnik Sándorné, Zárdából elemista 
növendékek.

Ú J D O N S Á G O K .

—  Ő felsége nevenapja. A király hol
napi névünnepén a székesegyházban 
Prohászka Ottokár dr. megyéspüspök fogja 
tartani az ünnepi szentmisét fényes se
gédlettel.

A rab nagyot nyögött.
— Már látom, igy is, úgy is meg kell halni. 

Vegye le a nagyságos ur ezt a kötelet. Én öltem 
meg a Simándiékat.

Laucsik erre a vallatásra mindig büszke volt.
A töredelmes vallomás után a gyilkos oda

lépett a bíróhoz:
— Hát ugy-e nagyságos uram, most már 

engem fölakasztanak ?
— Már alighanem úgy lesz. Hanem attól 

függ az mégis, mert a törvény úgy rendeli, hogy 
van-e tdebeni kendnél nagyobb bűnös ? Ha talál
koznék, ha tudna olyat kend, hát az kerülne 
kötélre.

A gyilkos fölkiált:
— Itt bent van-e Muzslai János?
Muzslai, a híres rablógyilkos, épen Jkéz-

nél volt.
— Miért?
—- Mert ez nagyobb bűnös mint én. Együtt 

öltük meg a félegyházi ispánt is . . .
Laucsik szembesítette a két rablógyilkost s 

ekkor vitte keresztül azt a mestervallatást, mely
ről sokat Írtak már.

A két gyilkos egymásra licitált, Gajdor 
Muzslaira 14,"Muzslai Gajdórre 17 gyilkosságot 
és rablást vallott ki.

Gajdor erre .vadul felkiáltott;
— Csajt már mégjs Muzslai lett volna a 

nagyobb .bűnös I

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ. 3

A Fejérmegyei Napló telefon száma208;

—  Az egyházmegye gyásza. Xasninger 
János, balinkái.’ lelkész" {eghap hosszas öé- 
tegseg^űtán 65 éves kofában m.eghalt.. Á 
nyár folyamán súlyosabb természetű ope
rációt volt kénytelen kiállani s úgy látszik, 
gyászos elhunyta ennek következménye.

— Esküvő. Danzingér Pál m. k. III. o. hon
véd számtiszt 1908. október hó 5 én déli 4 12 
órakor tartja esküvőjét a  székesfehérvári belvárosi 
kath. székesegyházban Keller Marisba, kis
asszonnyal.

— Egyházmegyei hirek. Prohászka Ottokár 
dr. megyéspüspök Répászky Ferenc yoIt mányi 
plébánost a Szent György-kórház lelkészévé, ne-, 
vezte ki. Hányra ideiglenesen Tornyai Ferenc 
lelkész küldetett.

— Hírek egy püspöki székről. Szmrecsá- 
nyi Pál nagyváradi püspök elhunytávaL megin
dultak a kombinációk, a megüresedett püspöki 
székre, uj és újabb, m^g legújabb jelöltet keres
nek. Laptársunk a Székesfehérvár és Vidéke leg
utóbb szintén kedveskedett olvasóinak egy ilyen 
nyalánksággal-és kinevezte Prohászka püspököt 
nagyváradi püspöknek. Hogy a hir még szebben 
legyen garnirozva, belekeverte a néppártot, a 
melynek, szerinte, a mi megyéspüspökönk volna 
a jelöltje. Hozzá emeli a trónörököst, a kire 
szerinte a néppártnak igen nagy befolyása van. 
— Hogy stereotyp újságírói kifejezéssel éljünk, 
röviden s a legilletékesebb információk alapján 
kijelentjük, hogy az egész hir nem egyéb, mint 
légből kapott, vakmerő koholmány. Mikor püs
pökünknek a nekünk szomorú hirt bemutattuk, 
igen jól mulatott rajta s kijelentette, hogy a Szé
kesfehérvár és Vidéke híre meglepetés számára. 
Az az újságíró ur, a ki ezt irta és a honnan 
tisztelt laptársánk a hirt átvette, ép oly kevéssé 
beszélt akár Ő felségével, akár a trónörökössel, akár 
Apponyi miniszterrel a nagyváradi püspökség 
dolgában, mint jómagunk. S ha még beszélt volna 
is, ezek a méltóságok bizonyára nem siettek 
volna elárulni ezt a belső titkot már abból az 
egyszerű okból sem neki, mert hát — meg va
gyunk győződve — ma még ők se tudjék, hogy 
ki lesz az uj nagyváradi püspök. Hiszen egy ilyen 
kinevezés, a mint a példák mutatják, 10—20 hó
napig szokott vajúdni s azok a sokak, a kik az 
újságírók szerint már egészen biztosan megkap
ták volna a drága kis levélkét, keservesen csa
lódva vonulnak félre és aszalják a reménysége
ket, a mig bele nem halnak. Annyi bizonyos, 
hogy Magyarország 18 millió lakosa között Prp- 
hászka püspök előbb lehetne nagyváradi püspök, 
mint legalább 17 millió 999 ezer 950 ember — 
mert ezek nem lesznek se püspökök, se érsekek, 
se prímások/de az is bizonyos, hogy Prohászka 
Ottokár dr. megyéspüspök elvi ellensége annak, 
hogy egyik püspök a másik püspöki székre he
lyeztessék át csak azért, mert egyiknek nagyobb 
a jövedelme, mint a másiké. Sőt bátrak vagyunk 
azt is megmondani, hogy maga a római szent
szék a nunciussal együtt is ugyanezen vélemény
ben van s az áthelyezések ilyen .okokból bizo
nyára nem történhetnek meg. Egyikgpüspöki szék 
olyan, mint a  másik, egyik püspöki .méltóság tel
jesen megegyezik a másikkal s  a  hatásköre sem 
nagyobb amazénál. Mi egészen .nyugodtak va
gyunk arra nézve, .hqgy a mi ^egyéspüspökuqjc 
nem lesz nagyváradi püspök. S há a ‘néppártnak 
akkora befolyása lenne, mint a hogyan tisztelt 
laptársunk hiszi s mint a milyen nincs, a nép
párt óhajaival az egyeznék meg, hogy Prohászka 
Ottokár drt a püspöki méltóságnál nagyobb egy
házi méltóságban .és nagyobb hatáskörben -lássa

működni; Csakhogy/ a i$spöki-cájlfÍ89tea nem - 
■szokták politikai állásfoglalás szerint öszftígatoi, ■ 
hápem, inkább, érdemek' szerint  ̂ Hiszen ífyp .*‘.1  ̂
nevezéseknél; politikai; = elvek-volnápak. az irány
adók* akkor Apponyi- miniszter, bizonyára e-.fügrJ. ; 

jj^lenségieket tolná előtérbe, tevén :ő- i^-eró^V 
függetlenségi; ember.

Egyébiránt megnyugtathatjuk t  t laptársua- 
kát arról, is, hogy újabb püspöki, székekbe nem
ő kombinálta először megyéspüspőküoket. Kom
binációba hozták nevét már a szatmári; püspök

. hozni minden újabb üresedés - alkalmávaL Min
denki tudja, hogy miért ?■ Ha nem volna olyan 
kiváló emjber, mint- a milyen* bizonyára senki -se 
emlegetné (száUván, adarazsakis inkább a mézi;e* 
mint az ecetre.) Végül még- azt is. eláruljuk, hogy 
a mit a Székesfehérvár és Vidéke Fehérváron 
cselekedett, ugyanazt cselekszik most más 'vidé- 
keken“a többi újságok. Kassa és^vidékéhirlapjbi 
pl. azzal rémitik a fcaŝ íajjcat, hogy 
Cqlbrie püspölc Iqsz Nagyvad püspök?, 
riek viszont ütik a nagydobot, hogy püspökük 
őket fogja megkönnyebbíteni És igy tovább 1 
Szóval ezek mind ékes
Mijük is yolna az uj^g^' n$g j$-
csájuk se volna. Le kell őket lövöldözni.

— Felhívás. Székesfehérvár szab. kir. 
város hazafias közönségbe az 1 8 ^ —1840'. 
évi szabadságjiarpl3,u^ ’'^ r^ö n  184$. fvi 
október hp 6-an vértanúi' halált szenypdgff 
és a . magyarnemzet kegyeietéhen örökké 
élő halhatatlan emlékű;tizenhárom nemzeti 
hadvezér halálának évforM l^fr: fóJj&éYV 
október hó" 6-án rqggei,'‘8’ >0|‘álco,r: a.‘M jii 
kath. székesegyház tet^plp,ipában gyagg 
isteni tiszteletet, szentmisét olvastat. —- 
Polgártársak! A nemzet nagyjainak ezeh 
gyászos halálnap évfordulóján szenteljünk 
néhány kegyelétes pérppj: ’ ^ s|ah.ad- |s  
szabadságra tprekvp peipzetek bámülafat 
és elismerését kiérdemelt nagynevű hós 
vezéreink méltó emlékének és lelki üdvös
ségükért küldjük benső fqhászainkat a 
magyarok nagy Istenéhez! — ’§zéjtesfihér- 
vár, 1908. október nó 1-én. Hazafias üd
vözlettel Saára Gyula dr. polgármester 
megbízásából: Red István rendőrfőkapitány.

— Adományok. A Vizivárosi tempíöm ja
vára Krencz Ignác apáfjíanqnpji ÍPQ0,
Jenő apátkánonok 100 és Simor Terézia úrnő 
500 koronát szolgáltattak Bükéi Ferencnek, afc 
épitő bizottság titkárának kezeihez.

— A Szárit István Terem juj bérlője. 4 
Szent István Tfeirem4 é̂ndegtésV psérólK
Géza örökét Enderyz íáiiqs/a Fökilfe ^ás 
dónósa vette át. Mi hisszük, hó|y' az üj’̂ hdljg- 
lősben egy bk%’'fepm^|oS'e?pt^t 'nyetffinki 
kinek működésé'’ csak 'jomelní "fóSja ? 
bizalmát " lj^égánsább l'i^ ‘lég:
tágasabb nágyjérme iránt." ’ ~

—  kinevezések. A földiuivelésűgyi minisz
ter Skultéthy Gyula nagyteremiai (Torontálmegye) 
állami elemi iskolai tanit t̂ a Ĵ qlybeli gazdasági 
ismétlőiskolia szaktanitójává nevezte ki.

— Szép síkor. Zichy János gróf v. b. 1.1.
csőszi gazdasága pompás étí .ql, p &U#:

nyerte. A csőáái gazdáé^of fta/wr^áfidőr íhtéz 
kezeli. ’ ‘ ”

— A műkedvelői előadás iráni uagy faz 
.érdeklődés. Nőin csoda, színtársulatunk vqltökqd- 
velt .tagjának, Szigeti ppgdjnpk #  jlf|^lf|rÉ|ndü 
mukedvelqinknek fellé t̂e méjtón yonza a 
.kelt hélyáirakkáí szinrehözdtt kédvés népszínmű, 
a „Tőt iléány ̂  előadásá a közŐnséiét; pfegjegyép 
zük, 'hogy a sziriielőadáe jótékony óéit1 szőlőt. Az 
előadás ^ofeap, yasámap este M  8 Jeaz.
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— n— : ■
, Lauschmann Gyula dr. A megyei fő

orvosi állás betöltése alkalmából városunk tör
vényhatósági bizottságát is veszteség érte. Egyik 
legavatottabb, legszorgalmasabb és leglelkesebb 
tagját vesztette el Lauschmann Gyula dr. sze
mélyében, aki működését ezután a vármegye 
törvényhatóságának keretében fogja végezni. Akik 
láttuk Lauschmann Gyula dr. tevékenységét, csak 
tisztelettel és elismeréssel nyilatkozhatunk felőle. 
Annyi odaadássai^annyi lelkiismeretességgel szol
gálta mindig a közügyét, hogy az ő munkája 
tiszta értékként esett a mértékbe. Közegészségügy, 
tanügyi művészetek, stb. mind avatott munkást ta
láltak benne. Hogy mily nemes ambícióval végezte. 
Laus.chmann dr. teendőit, mutatja az a szép levél, 
amelyet a városi törvényhatósághoz intézett s 
amelyet itt egész terjedelmében közzéteszünk:

Tekintetes Törvényhatósági Bizottság! 
Főispán- ur Öméltósága Fejérvármegye 

tiszti főorvosává - kinevezvén, törvény szerint 
megszűnik az az összeköttetés, amely szülővá
rosom Tekintetes Törvényhatósági Bizottságá
ban nekem is helyt juttatott. Nem tagadom, 
elrögódott szívvel mondok le bizottsági tagsá
gomról, amelynek három éve, Székesfehérvár 
szebb és boldogabb jövőjének anyagi és szel
lemi fölvirágzásának nemes törekvésű munkásai 
között az én szerény tehetségemet is igénybe 

• vévé. •
A bizalom, mely a Tekintetes Törvény

hatósági Bizottság részéről munkát ruházott 
reám, a szülőföld szeretete, amely olthatlanul 
ég lelkemben, á .válás napján őszinte és hálás 
köszönetté egyesíti igaz érzésemet. Evvel az 
érzéssel- teszem le tisztségemet mindazon -bi
zottságokban, melyek a Tekintetes Törvényható
ság jóindulatából a művészet, a kulturális tö
rekvés,^ közegészség és az emberbaráti intéz
mény szolgálatába állítottak, — lemondok a 
szinhézi, egészségügyi, árvaházi bizottságok 
tagságáról.

. állásom kötelességei között is meg
őrzőm ja, szülőföld lelkes és lelkesíteni akaró 
szeretetét, a testvértörvényhatóság szolgálatá
ban soha el nem fog hagyni az a buzgalom, 
artely Székesfehérvárt kulturális téren naggyá, 
hatalmas erejűvé és virágzóvá szeretné fejlesz
teni; Ennek a benső ragaszkodásnak külső 
jeléül megtartom az iskolaszékben szives jóin
dulattól reám ruházott tisztséget, hogy legalább 
ezen a téren szolgálhassam szülővárosom kul
turális ;érdékeit.
” ' És habár megszakadt az ut, melyen ed

dig a város legjobbjaivár haladtam, emlékül' 
magammal viszem a lemult három évnek közös 
munkásságát. Ez a munkásság lelkesíteni fog 
ó jövőben is és ha bármikor, bármily körül
mények között rendelkezésére állhatok szülő
városomnak, a tudományos és történelmi ku
tatások, a művészeti irány és a közegészség 
terén készséggel szolgálom, mint e városnak 
hűséges fia, a nemes város igényeit.

Hálás szivvel megköszönöm a belém he
lyezett sokszoros bizalmat és a válás percében 
Isten áldását kívánom Székesfehérvár Tekin
tetes Törvényhatósági Bizottságára, hogy a 
közös munka, mely a városház falai között a 
városért dolgozott, gyümölcsöző legyen !

Tekintetes Törvényhatósági Bizottságnak 
Székesfehérvár, 1908 október 2.

alázatos szolgája
dr. Lauschmann Gyula,

, Fejjcvármegye tiszti főorvosa,
Lauschmann -Gyula dr. távozása fáj nekünk 

s érzékeny veszteségnek tekintjük, de vigasztalásul 
szolgál számunkra, hogy távozása csak formai, 
meri munkásságának gyümölcseit ezután is fog
juk látni. Mi hisszük és kérjük, hogy egyik-másik 
bizottságban sikerül Lauschmann drt még meg
tartanunk,

; — A vértanuszoborra. A király átutazása
alkalmából a neki átnyújtandó virágcsokor be
szerzésére gyűjtést rendeztek városunk hölgyei. 
Ezzel egyidejűleg a Ferenc József nőnevelő in
tézetben is gyűjtöttek csokorra s így a  hölgykö

zönség gyűjtése :_87 k. 25'fillér'feleslegessé vált. 
A polgármester most felhívást tesz ‘közzé a Nő
egylethez, melynek; jelzett összeg birtokában van, 
hogy az összeget bocsássa az 1849-ben vértanú 
halált szenvedett hősöknek az Erzsébet-ligétben 
álló szobrának -restaurálására. Hisszük, hogy a 
hazafias intencióju felhívás elől nem tér ki a 
Nőegyesület. ......  .......

— A szövetkezeti mészárszék ügyében va
d. e. 11 órakor a kát. Egyesületi ház kistermé
ben tart értekezletet a  népszövetség vezetősége.

— Kitüntetés. A Budapesten tartott orszá
gos gyümölcskiállitás zsűrié Bogyay Andor hely
beli fűszer- és csemege kereskedőt ki a kiállításon 
gyümölcs áruival résztvett kiállítási bronzéremmel 
tüntette.ki. - \

— Nemesszivü hagyományozó. A napokban 
elhunyt Berthelot Gyula, a városi árvaház és az 
önkéntes tűzoltó egyesület javára 600—600 ko
ronát, a városi szegényeinek pedig 500 koronát 
hagyományozott.

— A hírlapirodalom köréből. A Lurja Ala
dár dr. Iapluiajdonos szerkesztősége, Vermes Mi
hály dr. főszerkesztősége és Majer József hírlap
író lapszerkesztősége alatt megjelenő Székesfehér
vár és Vidéke kötelékéből a mai napon Vermes 
Mihály dr. és-Majef-József kiléptek. Derék jó 
kollegák voltak, távozásukat őszintén sajnáljuk.

ALKALIKUS NÁTRON LITRiÖNÖS GYÓGYVÍZ
Orvosilag ajánlva: húgysavas diathesis, köszvény, cukor
betegség, gyomor, vese és húgyhólyag-bántalmaknál stb.

M int üditö é s  borv iz  p á ra t lan .
Bővebb felvilágosítással szolgál a

Központi iroda: Budapest, V., Lipt-körut 29. 

F ő r a k t á r :
SIM O N  .GYÖRGY és KO V Á T S  P Á L

uraknál Székesfehérvár. •

KAPHATÓ: gyógytárak, drogériák és füszer- 
üzletekben.

— A reformátusok ünnepe. A székesfehér
vári református egyházközség f. évi október hó 
11-én délelőtt 410 órakor torony és harang
szentelést ünnepet tar: a következő sorrenddel:
A) A templomban. 1. Gyülekezeti ének.,2. Ünnepi 
ima, mondja; Kutasi Ferenc, táci lelkész. 3. 
Ünnepi beszéd, tartja: Antal Gábor, ref. püspök. 
4. Urvacsorai ágendát mondja : Bakó Imre, város- 
hidvégi lelkész. 5. Keresztelési szertartást végez: 
Babay Kálmán, sárkeresztesi lelkész. 6. A temp
lom s toronyépités rövid történetét előadja : Miklós 
Géza székesfehérvári lelkész. 7. Gyülekezeti ének.
B) Az iskola udvaron vagy kedvezőtlen idő ese
tén az egyházi tanácsteremben egybegyült közön
ségnek ünnepi egyházi beszédet mond : Csomasz 
Dezső móri lelkész.
r  . * „  x.. o estehervari Önkéntes Tűzoltó
Egylet Mentő-Csapata szeptember hóban első q* 
gitséget nyújtott 88 esetben, ezenkívül hetesek 
es halottak szállítására igénybe vc .etett 16 eset
beí l \ A - ^ ° Z| ÓŐrsés pedlg tí esetben szerepelt 
volt továbbá 3 tanóra és 8 fertőtlenítés. A szem 
tember havi összes működés 120 esetet mutat 
Az 1908. é v ta , 1092 esaben; n Ö R a S i  
óta 6435 esetben működtek közre mentőink.898

1908. október 3.

“ —"A' római zarándoklat A Pázmány Egye- - 
sülét, a ’ m agyar kath. irók orszságos szövetsége *
X. Pius pápa 50 éves áldozópapsága alkalmával 
zarándoklatot rendez Rómába. A zarándoklat ve
zetője Prohászka Ottokár dr. megyéspüspök. Eddig 
500-an jelektkeztek s igy a zarándoklat fényes 
sikere eleve biztosítva van. Zarándokaink fehér
várról-kedden d . u .  indulnak es Sárbogárdon 
csatlakoznak a Budapestről érkezőkhöz. Vissza 
okt. 13-án érnek. Fehérvárról a következők vesz
nek részt a zarándoklatban:

I Dr. Prohászka Ottokár, Gánóczy Flórisné, 
Kéglné Koller Kornélia, Nagy Alfonz püspöki 
gazdas. tanácsos, Rainiss Irén, Rosztagni Flőgl 
Karola, Dr. Viszota Alajos, püspöki titkár, Kis- 
teleky Károly, városi főügyész, Knittelhoffer Ist- - 
ván, káplán, Özv. Marshali Nándomé, Antal Fe
renc, Özv. Babotai Józsefné, Balassa Jánosné, 
Berregi József, Bilkei Lenke, Fister V. István, 
Hantosi Kiss Mihály, K. Horváth Ferencné, Jankó- 
vichné Arany Júlia, Knittelhoffer János, id. Lits 
Ferencz, ifj. Lits Ferencz, özv. Meiser Istvánná, , - 
Mészáros Ferenczné, Perlaki Horváth Ilona, Szebe- 
helyi Móric, Varga Etel, Varga Mária, Özv. Veiger 
Ignácné, Özv. Viniczay György né, Virág György, 
Virág György né.

— Letört virág. Borsos Júlia a Ferenc Jö- 
zsef-nőnevelde Il-ik polgári osztályának növendéke 
folyó évi október hó 1-én életének 12-ik évéhen 
déli 12 órakot a haldoklók szentségének ájtatos 
felvétele után az Urban cszendesen elszenderült. 
Temetése tegnap volt az Ősz-utcából.

— Közgyűlés a vármegyén. F. évi október 
hó 5 én d. e. 10 órakor a székház I. emeleti nagy
termében közgyűlés lesz a vármegyén, melynek 
tárgysorozatából kiemeljük a következőket: Al- 
ispáni jelentés a közigazgatás állapotáról. Fejér
megye 1909. évi költségelőirányzata. Közúti költ
ségelőirányzat 1909—1910. évre. Sárszentmiklós 
község határozata az italmérési üzleteknek ünne
pékén való bezárása tárgyában. • Etyek község 
határozata a fogadalmi misepénz megszavazása 
tárgyában. Matisz Lajos felebbezése Lovasberény 
község képviselőtestületének a házak előtti kertté 
sek eltávolitása tárgyában hozott határozata ellen. 
Herccgfalva község határozata irnoki állás Szerve
zése tárgyában. Esztergomvármegye közönsége a 
szegényügy országos rendezése tárgyában hozott 
határozatát pártolás végett megküldi. -

Jézus Legszentebb Szive
nagy képes naptára

mint rendesen a múlt években is igen érdekes, 
és változatos tartalommal, csinos acélinetszetü 
képekkel és ezúttal oly szép acélmetszetü színes 
műmelléklettel, amilyen még ezen naptárhoz 
mellékelve, nem lett. Ezen szines művésziesen 
kiállított kép á Legszentebb Rózsafüzér Király
néját ábrázolja.

Tömeges megrendeléseket az Egyházmegyei 
Könyvnyomdába, Szombathelyre kérünk küldeni, 
kapható azonban minden könyvkereskedésben is.

A naptár ára postacsomagonkint (20 drb.) 
bérmentve 6 60 K, vagyis 33 fillér darabonkint. —
100 drb. vasúttal bér.r.entve 3I-— K,postán 33 — K.

Az Egyházmegyei Könyvnyomdában: Szom
bathely :n még a következő művek kaphatók :

A legújabb egyházjogi kéziköny, cim e: 
„Manuaía iuris Canoníci“ III. bővített kiadás, 
mely a legújabb házassági törvényeket is magá
ban foglalja. Irta dr. Tauber Sándor theol. tanár.
Az összes magyarországi papnevelő Mézetekben 
mint rendes tankönyv van használatban. Ára 
fűzve 120 K .. '■ ■' V • •_ y. . .

A „175 elbeszélés Jézus szentséges Szive ájta- 
tosságának hasznos voltáról." Irta dr. Keller 
József, forditötta Tornyai Ferenc csalai lelkész.
Ára |-20 K. :

őfjjlíO elbeszélés Páduai szt. Antalról;" Irta 
dr., Kdler József, fordította. Tornyai Ferenc csalai 
lelkész. Ára 60 fillér. * . '

Fent elősorolt műveket a pénz előleges utal
ványozása mellett bérmentve szállítjuk mindegyik 
műbél; ha 10 példányt egyszerre rendelnek, egy 
tiszteletpéldányt adunk,
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— Vízbe fűlt kis leányka. Szomorú esetről 
értesít benunket tehérváicsurgói tudósítónk. Balá- 
zsik István másfél éves kis leánya kellő ellenőrzés 
hijárí 'belefűlt a'kertjük alatt folydogáló patakba. 
A háznépe'dolgozni ment ki a mezőre; s a kis 
teremtést-a lakótársnőre hagyták, hogy vigyázzon 
reá.-A kis lányka kiszabadulván Felügyelet alól, 
kiment a patak partjára, hol; jókedvűen sütkére
zett az őszi napsugarak verőfényében. így történt, 
hogy egy vigyázatlan pillanatban belezuhant a 
patakba, bonnét nem volt ereje kiszabadulni. 
Hiába sikoltott szegényke, belefuit a csörgedező 
vizbe.^ Mikor .apja,_ anyja hazaiért a mezőről,: tűvé 
tette érte :a>ház egész terciáját, kidoboítatta gyer
mekének vesztét, de bizony senki sem tudott hirt 

. mondani róla. Másnap/találták' meg a harmadik 
szomszéd kertje alatt, ahova á patak folydogáló 
vize elvitte a kis hullát. Itt ' megakadt á , patak 
partján húzódó sövényben. ; .

" —- A hamisításokról. Korunk haladásait,
sajnos, nyomon követi a ravasz hamisítások min

id e n  neme. A-városokba hamisított élelmiszerek, 
a vidékre hamisított ipari termékek kerülnek. 
Ujább idő óta az ismert „szarvas" jegyű szappan 
lett áldozatává a ^legkülönbözőbb'Utánzásoknak. 
Ez a maga nemében egyedüli szappan tudvalevő
leg az ugró szarvast viseli védjegyként. És ime 
felbukkan minden lehető ugró állat, szarvakkal 
vagy azok nélkül, csak valamelyest hasonlítson 
a ^Schicht-szappan" szarvához. Ügyeljünk tehát 
szappanbevásárlásainknál jól a „szarvas" véd
jegyre.

. — Ttíz Csákváron. Folyó hó 2-án tűz volt
Csákváron. Tóth István gazda szérűjében támadt 
a tűz, ahol egy kazalt emésztett fel. Kivonultak 
a tűzoltók, akik rövidesen megakadályozták a 
tűz továbbterjedését.

5

és k ö h ö g é s t  gyorsan enyhiti a SCOTT-féle 
Emulsio. •

A SCOTT-féle Emulsio
annyira kellemes izü, hogy azok 
akik nem bírják el a közönséges 
csukamájolaj izét, könnyen, sőt 
élvezettel táplálkoznak a

SCOTT-féle Emulsio-val.
Azonkívül a SCOTT-féle Emulsio 
sokkal jobb hatású az egészségre.

Egy eredeti üveg ára 2 k. ou fillér.
Kapható minden gyógyszertárban.

Az Emulsio vá
sárlásánál a 
8C0TT-fele 

módszer védje
gyét—a halászt 
-  kérjUk figye
lembe veuni.

— Szerencsétlenség. Csikesz István csák- 
Vári legényke saját vigyázatlanságának lett áldo
zata amint a vetőgéppel dolgozott. Egy óvatátlan 
pillanatban lecsúszott a gépről, a lovak fátipor- 
tak, a vetőkép keresztül ment rajta, úgy hogy 
súlyosan megsebesülve szállították a kórházba.

— Kifosztott persely. Az adonyi kath. 
templom szent Antal perselye gonosz kezek pré 
dájául esett. Az elvetemült lelkű tolvaj feltörte a 
perselyt s a benne levő pénzt ellopta. A tolvaj a 
körülményekkel teljesen ismeretes egyén lehetett, 
akinek tudnia kellett, hogy a perselyt Szent An
tal szegényei részére szokták kiüríteni minden 
hónap elején. A kiürítést megelőzve ejtette pré
dául-a perselyt, amelyben 120— 140 korona szo
kott összegyűlni;, egy hónap alatt. Még eddig

nem állapították meg, hogv’ álkulccsal jutott-e be 
a templomba a persely-tolvaja vagy pedig az 
esii harangozásra felnyitott ajtón jutott-e be temp
lomba a persely rabló. Erélyesen keresik a 
csendőrök.

A mosás akár a táncz, ; .
Fáradságba nem kerül,
S c h ic h t s z a p p a n t h a  használsz, 
Még szived is örül.

Schicht szarvasszappana
csodálatos, h a tható sv tisz títóere jé t 
sajátszerü előállításának és a leg
jobb nyersanyagok 'leggondosabb 
kiválasztásának köszöni.

Schicht szarvasszappana
. kiméli a kezeket és a iehéniom tit! 

Megt nkarit fáradságot és vcszfidsége t 
kíméli ennélfogva az egészséget 1 
M egtakarít pénzt, id ő ré s-n n in k á t!  

Tisztasága 30 .0 0 0  k o ronáva l 
v szavatoltatik. -

—- Elgázolás. Bogya Mihály igpri földmives 
Simontornyáról tartott haza többedmagával. Az 
országúton szembe találkozott egy enyingi ko
csival, amelyen Albert János ült, ki pityókos fő
vel nem igen vigyázott arra, hogy baj ne essék 
a hajtásban. így történt azután, hogy a két kocsi 
összeütközött s Albert János a lovak alá került. 
A kocsi keresztül ment a szerencsétlen emberen, 
aki ezáltal oly súlyos sérülést szenvedett, hogy 
nyomban meghalt. A csendőrség nyomozást in
dított az iránt, hogy kit terhel a felelősség Albert 
haláláért.

Piaci árak. Búza 23.20—23—40, rozs 
18.20—18.40, árpa 14.20—14.80, zab 16.— 
16.20, tengeri 16 korona..

Húsárak. Marhahús I. rendű 1.C0 k., 
II. rendű 1.44 korona. Sertésszalonna füs
tölt 1.60 k., friss k. 1.63 .

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .
M—a. Az egészet megkaptam. Majdnem három hó

napra szóló anyag. Rendkívül érdekes novellának vagy akár 
regénynek. A fő hős homályban vari,, de a partnere igazi 
sütétlelkü „szörnyeteg" a szó szoros értelmében veendő fa
rizeus, a ki két réten kaszálná a virágot. A fordítás és a 
további intézkedés dolga a tied. Levelet okvetlan várok. 
Minden teljesen a-régi; .. . . ,

Anyakönyvi statisztika.
1908. szeptember hó 19~től szeptember hó 26~ig. ’

_ Születés. Született: 5 törvényes fiú S leány,>0 tor- - 
vény télén fiú, 0 leány, halvaszületett törvényes fiú í ,  leány 
0, törvénytelen fiú 0, leány 0. Összesen 14. '  ‘
; Halálozás.. Elhalt: 7 éven aluli 4' törvényes fiú, 1 ' ;  f  
leány, 7 éven felüli 6 férfi, 3 nő. Összesen 14. /  : ; : .

Eszerint a születés a : halálozást 0-el múlja felül. A 
Meghaltak. Babotai Ferenc r. k. 2 éves, Széchenyi-utca 

154. — Balogh Gyula ref. 2 hónapos, Kert-utca 7. — Pa- ' 
minger József r. k. 60 éves, Szent György kórház. — Bor- 
bás Ferenc ref. 16 hónapos, Széchenyi-utca 62. -*- Topp ' •
Borbála r. k- 63 éves, Gserepes-köz 5. — Özy. Weisz Lá- . 
zárné, Heller Johanna, izr. 78 éves, Vásár-tér:-17.— Fridrik 
Ferenc r. k. 8 hónapos, Sütő-utca 9,- — Balogh Károly ref. 
fodrász-segéd 20 éves, Szechonvi-utcá 37: — Szabó Fercnó 
r. k. 5 napos, Kertalja-utc'a 4. — Taposka' Sándor ref. 
mindenes, 16 éves, Vásár-tér 291 — Durmics József r. k. 
magánzó, 82 éves, Szent György kórház. — Németh József • 
ref. kisbirtokos. 42 eves: Szent György kórház. — Fort-- 
vingler Ferenc r. k. nyug. varmegyei fopéöztaros. r. k. 65 
eves, Jvegl Gyorgy-utca 11. — Borsos Julianna r. k. polgári 
iskolai tanuló. Osz-utca 1.

Szckesfehervar szab. kir. város Arvaszékéttíl.

°392|írv. 908. sz.

Árverési hirdetmény.
Kiskorú Miko József, Ferenc es István 

szekesfehervan lakosok közös tulajdonai 
kepezo, a szekesfehervan 3353. számú 
telekkönyvi heteiben A, I. 1. 2. sor 3153|1. 
es 3153|2. hrsz. alatt felvett Budai-ut 60. 
számú lakhaz, udvar es kertnek 8000 Kor. 
kikiáltási arban; valamint az ugyanazon 
telekkönyvi betetben A f  i. sor 3 152| 13- 
d. hrsz. Budai-ut 62. számú lakóháznak 
20000 kor. kikiáltási arban bíróságon kívüli 
önkéntes árverésén leendő eladasat az 1&7.7. 
évi XX. t.-c. 268. §-a alapjan a 3392jarVi 
908. sz. veghatarozataval elrendeli.

Az árverés megtartasara határidőül 
1908. évi október ho 10-ik napjanak d, e. 
9 orajat az arvaszek hivatalos helyiségé
ben (Szogyeny Manch-u. 1.) kitűzi.

Árverezni szándékozok az ingatlanok 
becs- illetve kikiáltási aranak 10}}-at kész
pénzben vagy ovadekkepes értékpapírban 
az arveres megkezdése előtt arvaszeki ulnok 
kezeihez lefizetni, avagy az arveres meg
kezdése elüti igazolni, hogy a bánatpénzt 
a gyamletetpenztarba befizette.

Vevő köteles a vetelart három egyenlő 
részletben es pedig az elsőt az árveréstől 
számított 2 hónap, a másodikat 4 hónap, 
a harmadikat, melybe a bánatpénz kamat 
nélkül beszámítandó, 6 hónap alatt mind
egyik/ résziét után az arveres napjától 
6“-os kamatokkal együtt Szekesfehervar 
szab. kir. varos gyampenztaraba befizetni.

Az árverési hirdetmény kibocsajtasa- 
val egyidejűleg megállapított „avveresi 
feltételek“ a hivatalos orak alatt az arva
szeki kiadónál (Városház I. em.) tekint
hetők be. •

Szekesfehervar szab. kir. varos arva- 
székének 1908. évi szeptemoer ho 25-en 
tartott üléséből.

Lipcsey Lajos,
■ h. arvaszeki elnök. ■ ■

a vásártéren.
Előadás kezdete este fél 9 órakor. Vasárnap és ünnepnap két előadás, este 7 és 9 órakor.

i
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Pályázati hirdetmény.
A cs. és kir. hadseregnek Székesfe

hérvárt áílomázozó csapatainak élelmezé
séhez szükséges, liszt, fűszer, zsír és gyar
matáruknak stb. egy évi szállítására nyil
vános pályázatot hirdetünk.

Az írásbeli ajánlatok 10?T bánatpénzzel 
f. évi október hó 13-án délelőtti 8 óráig 
a cs. és kir. állomásparancsnoksághoz (Bu- 
dai-ut, lovassági laktanya) nyújtandók be.

Ugyanott a szállítási föltételek vala
mint az ajánlatokhoz szükséges nyomtat
ványok díjmentesen kaphatók.

Székesfehérvár, 1908. október 1.
A cs. és kir. élelmezési 

bizottság.

£§J&f g f l f j  M
P #  #  w

A fötiszíelendő papság ügyeimébe ?
Tisztelettel értesítjük a Fehéregy

házmegyei Főtisztelendő papságot, 
hogy az összes egyházi és tanügyi 
nyomtatványok egyházmegyénkben elő
irt szöveggel ráktárunkon készen álla
nak és igy azon kellemes helyzetben 
vagyunk, hogy megrendelés esetén 
azokat postafordultával a legolcsóbb 
árak mellett szállíthatjuk.

Továbbá ajánljuk

mindennemű könyvnyomdái munkák mü
vek, röpiratok, folyóiratok, zárszámadá
sok, évi jelentések kimutatások, kör
levelek, hirdetmények, falragaszok, le
vélpapírok, borítékok, stb. elkészítésére 
ízléses kivitelben, olcsó árak mellett.

Ki nyomtatványszükségletét nálunk 
szerzi be, nemcsak olcsón és gyorsan 
jut ízléses nyomtatvnyokhoz, hanem 
ez által a keresztény eszméknek sajtó 
utján való terjesztését is elő segiti, 
miért is kérjük a főtisztelendő Papság 
kegyes pártfogását.

Székesfehérvár, 1908. szeptember hó.
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OIPŐTÍ8ZTITÓSZER
- :  ̂ ‘ mely a legpompásabb fényt adja ős a bőrt tartóssá teszi.

NI GRi N egészségiszemponlból melegen ajánlható, mert 
N j G R I N folytonos használatnál is'.a - bőrt légmentesen cl 

t'snénf zárja; ügy hogy a láb kipárolgását nem akadályozza.

ST. FERNOLENDT, Bécs
cs. és kir. udvari szállító.

M i n d e n ü t t  k a p h a t ó !

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők ^  
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi ^  
SINGER-féle varrógépek u t  á n z a t  a i. Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, — miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygyei ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek.

s i k g e r  c » .
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.

szabadalmazása vagy értékesítése 
előtt úgy Magyarországon, mint 
bármely külföldi államban fordul- 

duljon a

„Szabadalmi Újság"
szerkesztőségéhez Budapest, VI!. kér., Erzsébet-körut 26. Kérje a SZABADALMI 

ÚJSÁG ingyen mutatványszámát. 1100.
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K e i l - l a k k
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számárai.

K e i 1 - féle viasz-kenőcs kemény padló számára 
K eíl-féle  fehér „Glasur" fénymáz 90 fill.
K e i 1 - féle arany-fénymáz képkereteknek 40 fill. 
K eil-féle  szalmakalap-festék minden színben.

f i i

ili Mindenkor kaphatók:
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S z é k e s f e h é r v á r o t t :  
Flits Pál és Langraf Gábor és Fia

Jókai-utca.

0 . 0  0 . 0
o  o  o  o  o

&

o  &

4**
»♦»

&  $
sis  o Hí  %  h í  h í  i i i  m  m  ü t  i n  

Hí  Hí  i l i  $  iH  :•* $  »!: :!«

B i c s k e :  Keller Szilárd. 
S á r b o g á r d :  Braun Miksa. 
V e s z p r é m :  Bakos Kálmán.

3  C  T 3 T  Ö L T  2  L  s  2 ^ 2 -  Ó
„ 7 CÍM-, CÍMER-, SZOBAFESTŐ- és MÁZOLÓ ■_ . *
S Z E K E S  F E H É R V Á R ,  V Á S Á R T É R .  17.  S Z Á M.

Elvállal minden e szakmába vágó munkát a legnagyobb igényeknek megfelelöleg, szolid árak mellett. =  f

Ugyanott egy jó házból való fiú tanulónak felvétetik. “18®  ' S

* * * * * * * * * * * * * *  * ,
Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott,

FJNb00000100


